


潮州鹵水拼盆  328
chiu chow appetizer platter 

海蜇燒味拼盆  280
assorted barbecue meat and jelly fish platter 

玫瑰豉油雞 半隻 / half 168
marinated chicken with supreme soya sauce 壹隻 / whole 328

金牌脆皮燒肉  198
roasted crispy pork belly 

蜜汁叉燒  138
honey-glazed barbecued pork 

野菜伴木耳  68
marinated black fungus with chili sauce 

皮蛋酸薑  58
century egg and ginger 

椒鹽豆腐  68
deep-fried bean curd with spicy salt 

頭 盤 、 燒 烤  
barbecue & appetizer

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



蟲草花花膠燉雞 每位 / per person 128
double-boiled fish maw and chicken soup  
with glossy ganoderma  

淮杞燉螺頭湯 每位 / per person 95
double-boiled sea whelk soup with chinese herbs 

肘子天麻菜膽燉老鴿湯 每位 / per person 98
double-boiled pigeon, ham and cabbage soup 

海鮮酸辣湯 每位 / per person 88
hot and sour soup with mixed seafood 

蟹肉甘筍汁燴燕窩 每位 / per person 220
bird’s nest soup with crab meat and carrot juice 

蟹肉粟米羮 每位 / per person 88
braised sweet corn and crab meat soup 

紅燒花膠瑤柱陳皮鴨絲羹 例牌 / regular 320
fish maw and duck soup with conpoy 

七彩豆腐羹 例牌 / regular 280
braised shrimp and bean curd soup 
with conpoy and vegetables 

有機蜜豆蟹肉蟹黃燕窩羹 例牌 / regular 380 
braised bird’s nest and crab meat soup  
with crab roe and organic honey beans 

冬瓜粒螺頭清雞湯 例牌 / regular 320
sea whelk and winter melon cubes 
braised in chicken broth 

燕 窩 、 湯 羮   
bird’s nest & soups

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



百合雲耳蓮藕炒鴿片  158
sautéed pigeon fillet with lily bulb, fungus and lotus root

海皇醬鴿片珊瑚蚌  180
steamed sliced pigeon and coral clam in seafood sauce

鮮露筍炒雞球帶子  298
sautéed scallop and chicken fillet with fresh asparagus

咕嚕雞球窩巴  138
wok-fried sweet and sour chicken fillet served 
with crisp-fried rice cracker

涼拌子薑海蜇手撕雞 半隻 / half 168
marinated shredded chicken 壹隻 /whole 328
with jelly fish and sour ginger

豉油皇脆炸雞 半隻 / half 168
deep-fried crispy chicken served with soya sauce 壹隻 / whole 328

家 禽  
poultry

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



海參扣四頭鮮鮑 每隻 / per piece 638
braised 4-heads abalone with sea cucumber

茄子鮑汁炆海參  360
stewed sea cucumber and eggplant with abalone sauce

珊瑚花膠西蘭花  480
braised fish maw, broccoli, crab meat and crab roe

瑤柱炒鮮奶蛋白  150
fried egg white, conpoy and milk

鮑汁玉掌北菇  250
braised duck web and black mushroom in abalone sauce

發菜蒜子瑤柱甫  330
braised whole conpoy and sea moss with garlic 

海 味   
dried seafood

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



竹笙南乳溫公齍煲  138
braised mixed mushroom and bamboo piths
with bean curd paste

西芹桂花素鮑魚    138
wok-fried vegetarian abalone with celery and osmanthus

麻婆素燒豆腐    128
braised bean curd, assorted vegetables in spicy sauce

清湯杞子竹笙浸時蔬  128
poached vegetables, bamboo piths and lycium berries
in vegetarian consommé

什菌炆鮮腐竹煲  138
braised assorted fungus and fresh bean curd skin

紅燒靈芝菇扒西生菜     118
grilled supreme mushroom and lettuce

腰果百合蜜糖豆   148
sautéed honey beans with lily bulbs and cashewnuts 

竹笙野菌素肉  158
braised assorted fungus
with bamboo pith and vegetarian meat 

素 菜   
vegetables

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



桂花汁有機西芹泡龍躉球  298
wok-fried grouper fillet with organic celery in osmanthus sauce

糖豆炒蟹粉帶子珊瑚蚌  278
wok-fried scallops and coral clams with honey beans and crab roe

鮮蟹肉蒸蛋白  180
steamed egg white with fresh crab meat

桂花汁百合鮮蝦球  190
wok-fried prawns with lily bulb in osmanthus sauce

古法炆啫啫龍躉頭腩煲  280
traditional stewed grouper head with pork, winter melon,
black mushroom and garlic served in casserole

香蔥野菌砵酒焗軟殼蟹  180
baked soft shell crab and assorted fungus
with spring onion in port wine sauce

黑松露醬百合蘭花炒雙蚌  268
sautéed neck clams and coral clams
with broccoli and lily bulbs in black truffle sauce

海 鮮   
seafood

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



家鄉螺頭涼瓜咸豬扇骨煲  168
salted pork bone, sea whelk and bitter melon 
stewed in a traditional way

大良煎蓮藕餅  118
pan–fried minced fish cake with lotus root

桂花炒瑤柱  190
wok-fried conpoy with osmanthus

芙蓉香煎蝦餅  138
pan-fried minced shrimp cake

咸檸檬蒸龍躉球  290
steamed grouper fillet with salted lemon

八寶家鄉豆腐煲  180
braised bean curd, assorted meat and seafood in casserole

杞子螺頭浸時蔬  120
poached seasonal vegetables 
with sea whelk and lycium berries in soup 

蒜香甜梅菜蒸茄子   98
steamed eggplant with preserved vegetables and garlic 

家 鄉 小 菜  
chef specialties

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



京蔥醬爆羊肉片  168
sautéed sliced lamb with spicy spring onion sauce

XO醬爆燒汁黑豚肉  150
wok-fried kurobuta pork with barbecue and xo sauce

砵酒魚香醬三蔥牛肋骨煲  180
stir-fried beef spare ribs with spring onion 
in port wine and spicy sauce

中式煎牛柳   138
pan-fried beef tenderloin with sweet and sour sauce 

燒汁黑松露安格斯牛柳條  330
sautéed shredded angus beef tenderloin 
with black truffle and barbecue sauce

菠蘿咕嚕肉  110
sweet and sour pork with pineapple

豬 肉 、 牛 肉 及 羊 肉
pork, beef & lamb

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



生菜片腰果素鮑魚鬆（素）  138
lettuce wrap with vegetarian abalone and cashewnuts (v)

生菜片黑豚肉鬆  160
lettuce wrap with pan-fried kurobuta pork mince

菜片腰果龍江雞鬆  168
lettuce wrap with pan-fried chicken and cashewnuts 

生菜片鬆子鴨鬆   168
lettuce wrap with pan-fried minced duck and pork, pine nuts 

生 菜 包  
lettuce wrap

* 以上菜式均可選下列烹調醬汁： 

  柱候醬 / 豆瓣醬 / 燒汁 / 沙茶 / 咖喱 / 清炒 

  above wrap dishes are cooked with the sauce from your choice as follows: 

  chu hou paste, spicy bean sauce, barbecue sauce, sa cha sauce, curry or sautéed  

* 以上菜式均配上海鮮醬及酸辣醬 

  above lettuce wrap dishes are served with seafood sauce and chili sour sauce 

 

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



經 典 雞 尾 酒  classic cocktail

白桑格利亞汽酒 white sangria  60
店選白葡萄酒，菠蘿汁，君度香橙酒，薑汁汽水，青蘋果

house white wine, pineapple juice, cointreau, ginger ale and green apple 

紅桑格利亞汽酒 red sangria  60
店選紅葡萄酒，紅牌威士忌，橙汁，雪碧，橙 

house red wine, johnny walker red label, orange juice, sprite and orange fruit 

椰林飄香 pina coloane  60
百加得朗姆酒，美雅士朗姆酒，菠蘿汁，椰漿 

white rum bacardi, myer’s rum, pineapple juice and coconut cream 

莫吉托 mojito  60
百加得朗姆酒，青檸汁，薄荷葉，糖漿，蘇打水 

white rum bacardi, lime juice, mint leaves, syrup and soda water 

經典雞尾酒 frozen margarita  60
龍舌蘭酒，橙皮甜酒，青檸汁，糖漿 

tequila, triple sec, lime juice, syrup 

海洋之心 heart of the ocean  60
伏特加，藍橙力喬，椰味朗姆酒，檸檬汁 

vodka, blue curacao, malibu rum, lemon juice 

威士忌酸 whisky sour  60
紅牌威士忌，檸檬汁，糖漿 

johnny walker red label, lemon juice, syrup 

阿佩羅之戀 aperol romance  60
阿佩羅開胃酒，店選白葡萄酒，蘇打水 

aperol aperitif, house white wine, soda water 

海天冰茶 long island iced tea  60
龍舌蘭酒，金酒，威士忌，朗姆酒，伏特加，糖漿，可口可樂，橙汁

tequila, gin, whisky, white rum, vodka, syrup, coca cola, orange juice 

備註 remarks:
如您有個人喜愛的雞尾酒或無酒精的雞尾酒，請詢問服務員是否可調製 
for other classic cocktails or mocktails, please refer to our bartender for availability

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements

所有飲品之酒精濃度為1.2%以上
all beverages with alcohol strength greater than 1.2% vol.



啤 酒  bottled beer
百威啤酒  budweiser  50

朝日啤酒  asahi  50

喜力啤酒  heineken  50

青島啤酒  tsingtao   50

科羅娜啤酒  corona  50

澳門啤酒  macau beer  50

伏 特 加  vodka 杯 glass 瓶 bottle

灰雁伏特加  grey goose  45 580

絕對原味伏特加  absolut blue  45 480

皇冠伏特加  smirnoff red 45 380

金 酒  gin
海島風味澳門金酒  owl man macau gin 45 580

孟買藍寶石金酒  bombay sapphire 45 480

添加利金酒  tanqueray 45 480

哥頓金酒  gordon’s 45 380

朗 姆 酒  rum
百加得金朗姆酒  bacardi gold 45 380

百加得銀朗姆酒  bacardi silver 45 380

龍 舌 蘭  tequila
奧美加金牌墨西哥  olmeca gold 45 380

美加金牌墨西哥  olmeca silver 45 380

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements

所有飲品之酒精濃度為1.2%以上
all beverages with alcohol strength greater than 1.2% vol.



威 士 忌  whisky 杯 glass 瓶 bottle

格蘭傑麥芽經典（10年） glenmorangie 10 years 65 880

黑牌威士忌  johnnie walker black label  45 580

傑克丹尼田納西調和威士忌  jack daniel’s  45 580
  
紅牌威士忌  johnnie walker red label  45 480

尊美醇威士忌  john jameson 45 480

珍寶威士忌  j&b 45 480

加拿大會所威士忌  canadian club 45 380

干 邑 白 蘭 地  cognac
藍帶馬爹利  martell cordon bleu 155 1980

軒尼詩  vsop hennessy vsop 85 980

利 口 酒 ， 砵 酒   liqueur & port
泰萊寶石砵酒葡國  taylor’s fine ruby port 45 480

金馥力嬌酒  southern comfort 45 480

迪凱堡白蘭地  cherry brandy 45 380

百利利口酒  baileys 45 380

藍橘利口酒  blue curaçao 45 380

君度利口酒  cointreau 45 380

杯 賣 酒   wine by the glass  杯 glass

白 酒  white wine 

fonte do nico branco, portugal  35

soalheiro alvarinho, vinho verde, portugal   45

紅 酒  red wine

monte da cal alentejo, portugal  35

venancio costa lima vinho tinto  45

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements

所有飲品之酒精濃度為1.2%以上
all beverages with alcohol strength greater than 1.2% vol.



汽 水  soft drink
可口可樂  coca cola  30

零度可樂  coke zero  30

芬達  fanta orange  30

雪碧  sprite  30

蘇打水  soda water  30

湯力水  tonic water （200 毫升ml）  30

薑味汽水  ginger ale （200 毫升ml）  30

鮮 榨 果 汁  freshly squeezed juice
香橙  orange  50

西瓜  watermelon  50

蘋果  apple  50

礦 泉 水  mineral water
蒸餾水  still  

依雲  evian （500 毫升ml）  35

依雲  evian （1000 毫升ml）  55

氣泡水  sparkling 

巴黎水青檸味  perrier lime（330 毫升ml）  35

san pellegrino （250 毫升ml）  35

pedras salgadas （250 毫升ml）  35

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



精 選 咖 啡  coffee selection
熱咖啡  freshly brewed coffee  40

鮮奶咖啡  café latte  40

泡沫咖啡  cappuccino  40

特濃咖啡（單份） espresso  40

特濃咖啡（雙份） double espresso  40

焦糖咖啡  caramel coffee  40

凍咖啡  iced coffee  40

凍鮮奶咖啡  iced latte  40

凍焦糖咖啡  iced caramel coffee  40

凍泡沫咖啡  iced cappuccino  40

精 選 茗 茶  tea selection
西式茶  western tea  

洋甘菊  chamomile  40

薄荷茶  peppermint  40

英式早餐茶  english breakfast  40

大吉嶺茶  darjeeling  40

伯爵茶  earl grey   40

中國茶  chinese tea  茶位 per person

香片  jasmine  18

龍井  long jin  18

普洱  pu-erh  18

白牡丹  white peony  18

鐵觀音  tie guan yin  18

菊花  chrysanthemum   18

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements



WINE LIST

champagne glass bottle 

ws moet & chandon rose imperial  998

moet chandon brut imperial   798

g.h mumm champagne brut  598

sparkling wine

balliamo prosecco  280

quinta encontro bairrada bruto   180

red wine

monte da cal alentejo, portugal 35 118

venancio costa lima vinho tinto                    45 180

herdade dos grous alentejo, portugal  280

j.rosas puro quinta da touriga douro, portugal  350

fairview paarl pinotage  350

pape tinto dao, portugal  580

crochet douro, portugal  680

white wine

fonte do nico branco, portugal 35 118

soalheiro alvarinho, vinho verde, portugal 45 280

villa maria, sauvignon blanc  280

famille hugal classice gewurztraminar  380

quinta do vallado reserva douro, portugal   400

cloudy bay, sauvignon blanc marlborough, new zealand  480

以上價目為澳門幣，須另加 10% 服務費

如閣下有任何食物過敏或特定膳食要求，請預先知會餐廳服務員

all prices are in mop and subject to 10% service charge

please advise us of any allergies or special dietary requirements

所有飲品之酒精濃度為1.2%以上
all beverages with alcohol strength greater than 1.2% vol.


